
Организация Объединенных Наций  A/C.6/72/SR.1 

  

Генеральная Ассамблея 
Семьдесят вторая сессия 

 

Официальные отчеты 

 
Distr.: General 

23 October 2017 

Russian 

Original: English 

 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки.  

Поправки должны направляться в кратчайшие возможные сроки за подписью одного 

из членов соответствующей делегации на имя начальника Секции управления 

документооборотом (dms@un.org) и вноситься в один из экземпляров отчета. 

Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 

размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 

(http://documents.un.org/). 

17-17286 (R) 

*1717286*  
 

Шестой комитет 
 

Краткий отчет о 1-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 2 октября 2017 года, в 10 ч. 00 м. 
 

Председатель:  г-н Гафур . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Сингапур) 
 

 

Содержание 
 

Дань памяти правоведа Шарифа Бассиуни 

Организация работы 

Пункт 109 повестки дня: Меры по ликвидации международного терроризма 

 

 

  



A/C.6/72/SR.1  
 

2/16 17-17286 

 

Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Дань памяти правоведа Шарифа Бассиуни 
 

1. По предложению Председателя члены Коми-

тета соблюдают минуту молчания. 

 

Организация работы 
 

2. Председатель обращает внимание на пере-

данные на рассмотрение Комитета пункты повестки 

дня, содержащиеся в документе A/C.6/72/1, и на за-

писку Секретариата, озаглавленную «Организация 

работы» (A/C.6/72/L.1). 

3. Касаясь пункта 85 повестки дня «Охват и 

применение принципа универсальной юрисдик-

ции», Председатель говорит, что, насколько он по-

нимает, в соответствии с решением Генеральной 

Ассамблеи Комитет желает создать рабочую группу 

по этому вопросу под председательством г-жи Дун-

кан-Вильялобос (Коста-Рика) и что эта рабочая 

группа будет открыта для участия всех госу-

дарств — членов Организации Объединенных 

Наций и соответствующих наблюдателей в Гене-

ральной Ассамблее. 

4. Решение принимается. 

5. Председатель, касаясь пункта 109 повестки 

дня «Меры по ликвидации международного терро-

ризма», говорит, что, насколько он понимает, в со-

ответствии с решением Генеральной Ассамблеи 

Комитет желает создать рабочую группу под пред-

седательством г-на Переры (Шри-Ланка) в целях 

завершения работы над проектом всеобъемлющей 

конвенции о международном терроризме и продол-

жения обсуждения пункта, включенного в его по-

вестку дня в соответствии с резолюцией 54/110 Ге-

неральной Ассамблеи и касающегося вопроса о со-

зыве под эгидой Организации Объединенных 

Наций конференции высокого уровня. Эта рабочая 

группа будет открыта для участия всех госу-

дарств — членов Организации Объединенных 

Наций и соответствующих наблюдателей в Гене-

ральной Ассамблее. 

6. Решение принимается. 

7. Председатель обращает внимание на предла-

гаемое расписание работы Комитета, содержащееся 

в пунктах 3–6 записки Секретариата, озаглавленной 

«Организация работы» (A/C.6/72/L.1). 

8. В соответствии со сложившейся практикой 

предлагаемая программа работы будет применяться 

гибко в соответствии с прогрессом в работе Коми-

тета, который будет принимать решения по проек-

там резолюций, как только они будут готовы для 

утверждения. Председатель призывает авторов и 

координаторов проектов резолюций использовать 

для скорейшего представления текстов проектов ре-

золюций сетевой портал “e-deleGATE”, заменивший 

сетевую группу Шестого комитета “Unite 

Connections”, и предпочтительно представлять их 

не позднее чем через неделю после завершения об-

суждения Комитетом каждого пункта повестки дня 

или завершения работы соответствующей рабочей 

группы, в зависимости от конкретного случая. Ин-

формация о принятии решений по проектам резо-

люций будет всегда заранее объявляться в Журнале 

Организации Объединенных Наций. Насколько он 

понимает, Комитет желает действовать именно та-

ким образом. 

9. Решение принимается. 

10. Председатель говорит, что Комитет должен 

отводить достаточно времени для подготовки и рас-

смотрения смет расходов, связанных с проектами 

резолюций. В этой связи все проекты резолюций, 

имеющие финансовые последствия, должны быть 

представлены в Пятый комитет к 27 октября 

2017 года, за исключением тех проектов резолюций, 

которые относятся к пунктам повестки дня, запла-

нированным для рассмотрения после этой даты. 

Насколько он понимает, Комитет желает действо-

вать именно таким образом. 

11. Решение принимается. 

12. Председатель подчеркивает, что от Комитета 

требуется в полной мере использовать предостав-

ленные ему конференционные ресурсы и помеще-

ния. Хотя за последние три сессии Комитет добился 

показателей использования этих ресурсов, превы-

шающих установленный целевой показатель в 

80 процентов, в ходе самой последней сессии он 

потерял 950 минут из-за того, что заседания начи-

нались поздно или заканчивались раньше установ-

ленного времени. 

13. Насколько он понимает, Комитет желает, как и 

в прошлом, придерживаться практики Генеральной 

Ассамблеи, заключающейся во включении в список 

ораторов в первую очередь представителей регио-

нальных групп или других групп государств. 

14. Решение принимается. 

15. Председатель обращает внимание на пункт 13 

резолюции 59/313 Генеральной Ассамблеи, в кото-

ром государствам-членам, которые поддерживают 

заявления, уже сделанные председателем опреде-

ленной группы государств-членов, предлагается со-

средоточивать, когда это возможно, свои дополни-

тельные выступления, с которыми они выступают в 

https://undocs.org/ru/A/C.6/72/1
https://undocs.org/ru/A/C.6/72/L.1
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https://undocs.org/ru/A/C.6/72/L.1
https://undocs.org/ru/A/RES/59/313
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своем национальном качестве, на пунктах, которые 

еще не были должным образом освещены в заявле-

ниях группы, о которой идет речь, памятуя о суве-

ренном праве каждого государства-члена высказы-

вать свою национальную позицию. Насколько он 

понимает, Комитет желает действовать именно та-

ким образом. 

16. Решение принимается. 

17. Председатель говорит, что в рамках усилий по 

поощрению устойчивости и рентабельности своих 

методов работы Комитет продолжит придерживать-

ся практики комплексной оптимизации бумажного 

документооборота (“PaperSmart”). В этой связи он 

призывает делегации использовать электронные 

версии официальных документов, поскольку тради-

ционное распространение документов и заявлений 

в печатном виде было прекращено. Делегациям 

предлагается направлять электронные копии их за-

явлений группе, обслуживающей портал 

“PaperSmart”, для их размещения на этом портале, а 

также предоставлять 30 печатных экземпляров сво-

их заявлений для технических служб. Портал 

“PaperSmart” будет обновляться ежедневно и сво-

бодно доступен всем, кто имеет доступ к Интерне-

ту. Он предназначен для дополнения существующе-

го веб-сайта Комитета. 

 

Пункт 109 повестки дня: Меры по ликвидации 

международного терроризма (A/72/111 и 

A/72/111/Add.1) 
 

18. Председатель обращает внимание на доклад 

Генерального секретаря о мерах по ликвидации 

международного терроризма (A/72/111 и A/72/111/ 

Add.1), на доклад Специального комитета, учре-

жденного резолюцией 51/210 Генеральной Ассам-

блеи от 17 декабря 1996 года, о работе его шестна-

дцатой сессии (A/68/37) и на устный доклад Пред-

седателя Рабочей группы по мерам по ликвидации 

международного терроризма на семидесятой сес-

сии, который содержится в документе A/C.6/71/ 

SR.31. 

19. Г-н Хошру (Исламская Республика Иран), вы-

ступая от имени Движения неприсоединившихся 

стран, говорит, что Движение безоговорочно осуж-

дает преступление терроризма и отвергает его во 

всех его формах и проявлениях, включая акты, к ко-

торым прямо или косвенно причастны государства. 

Террористические акты представляют собой вопи-

ющее нарушение принципов международного пра-

ва, в том числе гуманитарного права и права прав 

человека, особенно права на жизнь. Подобные акты 

ставят под угрозу территориальную целостность и 

стабильность государств и национальную, регио-

нальную и международную безопасность и чреваты 

пагубными последствиями для социально-экономи-

ческого развития. Терроризм не следует отождеств-

лять с законной борьбой народов, находящихся под 

колониальным и иностранным господством и ино-

странной оккупацией, за достижение самоопреде-

ления и национального освобождения, равно как 

его не следует связывать с какой-либо религией, 

национальностью, цивилизацией или этнической 

группой, а любая ассоциация подобного рода не 

должна использоваться для оправдания таких мер, 

как профилирование подозреваемых и вмешатель-

ство в частную жизнь. Следует во всеуслышание 

заявить, что жестокое обращение с народами, нахо-

дящимися под иностранной оккупацией, является 

самой отвратительной формой терроризма, и осу-

дить использование государственной власти в целях 

противодействия реализации народами, борющими-

ся против такой оккупации, своего неотъемлемого 

права на самоопределение. 

20. Государства должны выполнять свое обяза-

тельство по международному праву и международ-

ному гуманитарному праву бороться с терроризмом 

на основе судебного преследования или выдачи 

террористов, а также недопущения организации, 

подстрекательства и финансирования актов терро-

ризма, совершаемых против других государств с их 

территории или за ее пределами. При этом они сами 

должны воздерживаться от поощрения на своей 

территории деятельности, направленной на совер-

шение подобных актов; не допускать использования 

своей территории для планирования или финанси-

рования таких актов; и не осуществлять поставок 

оружия, которое может использоваться для этой це-

ли. 

21. Движение неприсоединения отвергает дей-

ствия, меры и применение или угрозу применения 

силы против его членов со стороны другого госу-

дарства под предлогом борьбы с терроризмом или 

для достижения политических целей, в том числе 

путем прямого или косвенного отнесения их к кате-

гории пособников терроризма. Оно решительно от-

вергает также одностороннее составление перечней 

государств, обвиняемых в поддержке терроризма, 

как практику, которая противоречит международ-

ному праву и сама является одной из форм психо-

логического и политического терроризма. Государ-

ства должны также отказаться от политической, ди-

пломатической, моральной или материальной под-

держки терроризма и обеспечивать, чтобы исполни-

тели, организаторы или пособники террористиче-

https://undocs.org/ru/A/72/111
https://undocs.org/ru/A/72/111/Add.1
https://undocs.org/ru/A/72/111
https://undocs.org/ru/A/72/111/Add.1
https://undocs.org/ru/A/72/111/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/51/210
https://undocs.org/ru/A/68/37
https://undocs.org/ru/A/C.6/71/SR.31
https://undocs.org/ru/A/C.6/71/SR.31
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ских актов не могли злоупотреблять статусом бе-

женца или любым другим правовым статусом. 

22. Движение выражает серьезную озабоченность 

по поводу острой и усиливающейся угрозы, кото-

рую представляют иностранные боевики-терро-

ристы, и призывает все государства к сотрудниче-

ству в целях ее устранения. В этой связи Движение 

призывает Организацию Объединенных Наций со-

действовать наращиванию потенциала в соответ-

ствии с существующими мандатами, с тем чтобы 

помочь государствам в решении этой проблемы, по 

их просьбе. Все государства, которые еще не сдела-

ли этого, должны рассмотреть вопрос о присоеди-

нении к международным соглашениям по борьбе с 

терроризмом. Движение выражает также глубокую 

обеспокоенность по поводу искаженного толкова-

ния террористическими группами религиозных по-

стулатов в оправдание терроризма и насильственно-

го экстремизма. Бороться с терроризмом необходи-

мо на основе применения эффективных и всесто-

ронних подходов, в том числе с привлечением 

местных общественных деятелей и представителей 

всех конфессиональных направлений. Движение 

решительно осуждает практику захвата заложников 

с целью требования выкупа или получения полити-

ческих уступок и призывает все государства актив-

но сотрудничать в решении этой проблемы. 

23. В процессе борьбы с терроризмом все госу-

дарства должны соблюдать права человека и основ-

ные свободы в соответствии с принципом верховен-

ства права и их обязанностями по международному 

праву. Движение неприсоединения призывает коми-

теты по санкциям Совета Безопасности продолжать 

совершенствовать процедуры включения в перечни 

и исключения из них, создав для этой цели незави-

симый и прозрачный механизм Омбудсмена, дей-

ствующий на постоянной основе. 

24. Движение вновь призывает к созыву, под эги-

дой Организации Объединенных Наций, конферен-

ции высокого уровня для выработки совместных 

скоординированных мер противодействия терро-

ризму и выявления его коренных причин. Проект 

всеобъемлющей конвенции о международном тер-

роризме должен быть окончательно доработан, и 

для этого государства должны сотрудничать в уре-

гулировании нерешенных вопросов. Движение 

вновь заявляет о своей поддержке Глобальной кон-

тртеррористической стратегии Организации Объ-

единенных Наций. Оно призывает все государства-

члены к сотрудничеству с Целевой группой по осу-

ществлению контртеррористических мероприятий 

(ЦГОКМ) и Контртеррористическим центром Орга-

низации Объединенных Наций. Движение привет-

ствует создание Контртеррористического управле-

ния и выражает надежду на то, что это будет спо-

собствовать улучшению координации деятельности 

Организации Объединенных Наций по борьбе с 

терроризмом. 

25. Г-н Хайме Кальдерон (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что 

СЕЛАК осуждает терроризм во всех его формах и 

проявлениях, включая случаи прямой или косвен-

ной причастности государств. Сейчас как никогда 

терроризм представляет серьезную угрозу как для 

отдельных государств-членов, поскольку он разру-

шает основы общественного устройства стран, так 

и для всего международного сообщества, ибо он 

подрывает региональную стабильность и глобаль-

ную безопасность. 

26. Чрезвычайно важно устранить условия, спо-

собствующие распространению терроризма, при-

знавая при этом, что они не могут служить оправ-

данием для актов терроризма. К числу таких усло-

вий относятся затяжные неурегулированные кон-

фликты, дискриминация, дегуманизация жертв, 

ослабление верховенства права, нарушения прав 

человека и продолжительная социальная, политиче-

ская, экономическая и культурная изоляция. Проти-

водействие терроризму может быть эффективным 

только на основе укрепления международного со-

трудничества. Терроризм и насильственный экс-

тремизм не могут ассоциироваться с какой-либо ре-

лигией, национальностью, цивилизацией или этни-

ческой группой. В этой связи важно формировать 

культуру мира, осуждать все формы дискриминации 

и содействовать уважению культурного, религиоз-

ного и политического многообразия. Необходимо 

прилагать усилия по борьбе с ксенофобией, культи-

вированию социальной интеграции и развенчива-

нию стереотипов, касающихся определенных куль-

тур, религий и этнических групп. Реагирование на 

беженские кризисы должно снижать, а не повышать 

риски, связанные с насильственным экстремизмом. 

27. Меры противодействия терроризму должны 

всегда осуществляться в строгом соответствии с 

нормами международного права, как это подчерки-

вается в резолюции 70/148 Генеральной Ассамблеи 

о защите прав человека и основных свобод в усло-

виях борьбы с терроризмом. Действия, предприни-

маемые вне этих правовых рамок, являются неза-

конными, неоправданными и неприемлемыми. В 

резолюции также подчеркивается право на непри-

косновенность частной жизни, которое является ос-

новополагающим компонентом человеческого до-

стоинства. СЕЛАК выражает обеспокоенность в 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/148
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связи с тем, что на осуществлении прав человека 

могут негативно сказаться государственная слежка 

и незаконный перехват сообщений, зачастую из-за 

рубежа. СЕЛАК по-прежнему отвергает практику 

составления в одностороннем порядке черных 

списков государств, обвиняемых в поддержке и фи-

нансировании терроризма; подобная практика не 

совместима с принципами международного права и 

должна быть прекращена. 

28. Регион Латинской Америки и Карибского бас-

сейна тоже стал жертвой террористических актов. 

Сообщество решительно осуждает такие нападения 

и обстоятельства, позволившие виновным в их со-

вершении избежать правосудия. Всем государствам 

надлежит без проволочек выполнять свои междуна-

родно-правовые обязательства и активно сотрудни-

чать в целях привлечения виновных к ответствен-

ности и недопущения безнаказанности. Сообщество 

указывает на необходимость обеспечения безопас-

ности при осуществлении гуманитарной деятельно-

сти и выражает обеспокоенность в связи с недав-

ними нарушениями норм международного гумани-

тарного права, включая применение беспилотных 

летательных аппаратов. Необходимо усилить защи-

ту жертв терроризма, особенно наиболее уязвимых 

групп населения. В частности, СЕЛАК осуждает 

сексуальное насилие и уничтожение культурных 

ценностей и выражает глубокую обеспокоенность 

по поводу усиливающейся угрозы, которую пред-

ставляют иностранные боевики-террористы. 

29. Благодаря деятельности Омбудсмена в рамках 

Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-

золюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) 

относительно организаций «Исламское государство 

Ирака и Леванта» (ДАИШ) и «Аль-Каида» и свя-

занных с ними лиц, групп, предприятий и органи-

заций, процедура исключения из перечня стала но-

сить более справедливый и прозрачный характер. В 

целях обеспечения надлежащей законной процеду-

ры должность Омбудсмена должна стать независи-

мой и постоянной. Помимо этого, следует назна-

чить омбудсменов в рамках всех других санкцион-

ных режимов, введенных Советом Безопасности. 

Санкции не должны быть самоцелью; они являются 

частью более широкой стратегии, направленной на 

поиск мирных политических решений. 

30. Сообщество выражает также обеспокоенность 

в связи с увеличением числа писем, направляемых в 

Совет Безопасности в соответствии со статьей 51 

Устава Организации Объединенных Наций — чаще 

всего постфактум — по вопросу применения силы 

для борьбы с терроризмом. Применение силы в по-

рядке, несовместимом с Уставом, незаконно, не-

оправданно и неприемлемо. Следует рассмотреть 

возможность созыва открытых и транспарентных 

прений по этой теме. 

31. Международное сообщество должно удвоить 

свои усилия по борьбе с финансированием терро-

ризма с использованием таких методов, как право-

вое сотрудничество, правовая помощь и обмен ин-

формацией. Структурам системы Организации Объ-

единенных Наций следует продолжать оказывать 

государствам помощь в выполнении их междуна-

родных обязательств в этой области. 

32. Кроме того, следует признать, что терроризм и 

транснациональная организованная преступность 

необязательно тесно или в принципе связаны друг с 

другом. Четких юридических определений таких 

понятий, как «терроризм», «экстремизм», «радика-

лизация» и «иностранные боевики», по-прежнему 

не имеется. Международное сообщество не может 

позволить себе бесконечно откладывать созыв кон-

ференции высокого уровня для преодоления пре-

пятствий, мешающих принятию всеобъемлющей 

конвенции по этому вопросу, и решения вопроса об 

определении понятия «террористические акты». 

Четкий правовой режим укрепит принцип верхо-

венства права в условиях борьбы с международным 

терроризмом. 

33. СЕЛАК по-прежнему привержено содействию 

скорейшему завершению работы над всеобъемлю-

щей конвенцией. Оно настоятельно призывает госу-

дарства-члены проявлять гибкость в разрешении 

всех остающихся проблем к концу текущей сессии 

Генеральной Ассамблеи, в частности в контексте 

рассмотрения этого вопроса соответствующей ра-

бочей группой Шестого комитета. 

34. Г-жа Ачинг (Тринидад и Тобаго), выступая от 

имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-

рит, что КАРИКОМ приветствует создание Контр-

террористического управления, которое будет спо-

собствовать координации деятельности Организа-

ции по борьбе с терроризмом. Терроризм представ-

ляет серьезную угрозу для международных мира и 

безопасности и не признает таких понятий, как тер-

риториальные границы, раса, возраст, пол или со-

циальное положение. От этого зла не застраховано 

ни одно государство. Не стал исключением и реги-

он Карибского бассейна, который до сих пор ожи-

дает свершения правосудия в память жертв терро-

ристического акта, связанного с захватом и подры-

вом самолета над Карибским морем четыре десяти-

летия тому назад. КАРИКОМ по-прежнему испы-

тывает глубокую обеспокоенность по поводу появ-

ления новых террористических групп и все более 
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широкого вовлечения в террористическую деятель-

ность иностранных боевиков-террористов, многие 

из которых участвуют в совершении террористиче-

ских актов ради денег или под действием радикаль-

ной пропаганды. С учетом все более активного ис-

пользования социальных сетей для распростране-

ния подстрекательских призывов и мобилизации 

финансовых средств крайне важно разработать тех-

нологии, позволяющие препятствовать использова-

нию террористами Интернета, выявлять и отслежи-

вать противоправную деятельность или преступные 

информационные материалы в режиме онлайн и 

привлекать виновных к судебной ответственности. 

Противодействовать террористической пропаганде 

можно было бы на основе осуществления программ 

информационно-просветительской работы с насе-

лением и распространения материалов, предлагаю-

щих альтернативный выбор. 

35. КАРИКОМ привержено укреплению и осу-

ществлению Глобальной контртеррористической 

стратегии Организации Объединенных Наций. На 

тридцать восьмой очередной сессии Конференции 

глав правительств КАРИКОМ, состоявшейся 4–

6 июля 2017 года, участники работали над подго-

товкой стратегии КАРИКОМ по борьбе с террориз-

мом, которая в настоящее время находится в стадии 

завершения. Кроме того, государства — члены 

КАРИКОМ являются также членами Карибской 

группы разработки финансовых мер по борьбе с 

отмыванием денег (СИФАТФ) и привержены вы-

полнению своих международных обязательств в об-

ласти борьбы с отмыванием денег и финансирова-

нием терроризма. 

36. Всеобъемлющая конвенция по борьбе с меж-

дународным терроризмом станет инструментом, 

позволяющим осуществлять судебное преследова-

ние террористов и укреплять институциональный 

потенциал государств, прежде всего малых госу-

дарств, в области борьбы с международным терро-

ризмом. Давно пора приступить к более активной 

работе по разработке проекта всеобъемлющей кон-

венции, в частности путем урегулирования остаю-

щихся политических разногласий по таким вопро-

сам, как правовое определение понятия «междуна-

родный терроризм» и набор деяний, подлежащих 

включению в этот документ. В этой связи Сообще-

ство приветствует решение создать рабочую группу 

по этому вопросу. Хотя КАРИКОМ не считает, что 

завершению работы над текстом проекта конвенции 

должна предшествовать конференция высокого 

уровня по проблеме терроризма, такая конференция 

может предоставить государствам-членам хорошую 

возможность для обмена мнениями с представите-

лями различных контртеррористических комитетов 

и другими заинтересованными сторонами о путях 

повышения эффективности осуществления соответ-

ствующих резолюций и договоров. Помимо этих 

мер, необходимо принимать национальные и мно-

госторонние меры для устранения коренных при-

чин терроризма и радикализации, включая соци-

альную изоляцию, высокий уровень безработицы и 

неравенство. Контртеррористические меры должны 

соответствовать принципам международного права, 

включая международные стандарты в области прав 

человека и нормы международного гуманитарного 

и беженского права. 

37. Г-жа Кужо (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, бывшей югославской Республики Маке-

дония, Турции и Черногории; Боснии и Герцегови-

ны — страны, находящейся в процессе стабилиза-

ции и ассоциации; а также Грузии, Республики 

Молдова и Украины, говорит, что международный 

терроризм продолжает представлять серьезную 

угрозу для мира и безопасности в глобальном мас-

штабе. Международное сообщество обязано не 

только осуждать терроризм, но и принимать меры 

по его предотвращению и борьбе с ним во всех его 

формах и проявлениях. Недавно созданное Контр-

террористическое управление придаст новый им-

пульс усилиям Организации Объединенных Наций 

в этой области. 

38. Европейский союз и его государства-члены 

полностью привержены делу борьбы с терроризмом 

в Европе и за ее пределами. Их основная цель — 

уничтожить «Исламское государство Ирака и Ле-

ванта» (ИГИЛ) и другие террористические группы. 

Их подход к борьбе с терроризмом и предупрежде-

нию насильственного экстремизма основан на от-

правлении уголовного правосудия и полностью со-

ответствует международным нормам и стандартам в 

области прав человека. 

39. Крайне важно собрать судебные доказатель-

ства преступлений, совершенных террористами, и 

обеспечить привлечение к ответственности лиц, со-

вершивших такие преступления. Европейский союз 

воздает должное правительству Ирака за его готов-

ность привлечь ИГИЛ к ответственности за его 

преступления и намерен и впредь содействовать та-

ким усилиям. В этой связи он приветствует едино-

гласное принятие Советом Безопасности резолю-

ции 2379 (2017), в соответствии с которой была 

учреждена следственная группа для поддержки 

национальных усилий, направленных на привлече-

ние к ответственности членов ИГИЛ путем сбора, 

сохранения и обеспечения хранения в Ираке дока-

зательств совершенных этой террористической 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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группировкой деяний, которые могут быть квали-

фицированы как военные преступления, преступле-

ния против человечности и геноцид. 

40. Европейский союз готов сотрудничать со все-

ми своими партнерами в целях искоренения такого 

бедствия, как терроризм. Его приоритетные задачи 

включают устранение угрозы, которую представля-

ют возвращающиеся иностранные боевики-терро-

ристы, предотвращение и противодействие радика-

лизации, обеспечение привлечения террористов и 

их пособников к судебной ответственности, улуч-

шение обмена информацией, усиление Европейско-

го контртеррористического центра, перекрытие 

террористам доступа к огнестрельному оружию и 

взрывчатым веществам, пресечение финансирова-

ния терроризма и защиту граждан и важнейших 

объектов инфраструктуры. Европейский союз укре-

пил свою правовую основу для борьбы с террориз-

мом путем принятия режима санкций в отношении 

ИГИЛ и «Аль-Каиды». Инициатива Европейского 

союза по улучшению трансграничного доступа к 

электронным доказательствам в пределах своей 

территории позволит повысить потенциал право-

охранительных органов государств-членов в обла-

сти расследования террористических преступлений 

и судебного преследования за их совершение. 

41. Европейский союз принял директиву о введе-

нии уголовной ответственности за финансирование 

терроризма и финансирование вербовки, подготов-

ки и поездок в террористических целях. Предлага-

емая поправка к существующей директиве Евро-

пейского союза о борьбе с отмыванием денег будет 

способствовать повышению транспарентности 

в том, что касается бенефициарного права соб-

ственности в отношении корпоративных структур и 

юридических механизмов, в целях снижения риска 

их использования для финансирования терроризма. 

Европейский союз тесно сотрудничает со своими 

международными партнерами, в том числе в рамках 

Глобального контртеррористического форума 

и глобальной коалиции по борьбе с ИГИЛ.  

42. Европейский союз расширил свои двусторон-

ние и многосторонние контакты с государствами и 

международными организациями в целях борьбы 

с исламистским терроризмом после принятия своей 

региональной стратегии в отношении Сирии и Ира-

ка. Необходимо активизировать работу в Африке, 

Центральной Азии, Южной Азии и Юго-Восточной 

Азии, где в результате деятельности террористиче-

ских групп, связанных с ИГИЛ, пострадали целые 

общества. Государства — члены Европейского сою-

за ставят своей целью решить проблему иностран-

ных боевиков-террористов, стабилизировать поло-

жение в районах, освобожденных из-под контроля 

ИГИЛ, перекрыть каналы финансирования ИГИЛ 

и противодействовать пропаганде ИГИЛ, в том чис-

ле путем недопущения использования Интернета 

в террористических целях. В рамках долгосрочных 

усилий, прилагаемых с целью одержать победу над 

ИГИЛ, необходимо также работать над устранени-

ем политических и социально-экономических фак-

торов, которые способствовали разрастанию этой 

организации. 

43. Создание Контртеррористического управления 

является важным шагом на пути к укреплению роли 

и влияния Организации Объединенных Наций 

в усилиях по борьбе с терроризмом и предотвраще-

нию насильственного экстремизма. Европейский 

союз и его государства-члены полны решимости 

тесно сотрудничать с Управлением в целях поощре-

ния сильной и эффективной Организации Объеди-

ненных Наций, способной возглавить глобальные 

усилия по предотвращению насильственного экс-

тремизма и борьбе с терроризмом на основе подхо-

да, сбалансированным образом учитывающего че-

тыре основных компонента Глобальной контртер-

рористической стратегии Организации Объединен-

ных Наций. В целях обеспечения успеха на местах 

эти усилия должны быть увязаны с другими страте-

гиями Организации Объединенных Наций, в част-

ности в области прав человека и развития. Важно 

применять всеобъемлющий подход, предусматри-

вающий привлечение к реализации политики моло-

дежи, женщин, местного населения и жертв терро-

ризма. Европейский союз призывает к эффективной 

и действенной координации в рамках всей системы 

Организации Объединенных Наций, а также между 

Организацией Объединенных Наций и другими 

международными организациями и форумами. 

С этой целью необходимо расширять связи между 

различными субъектами, поощрять систематиче-

ское сотрудничество и осуществлять контроль 

и оценку результативности деятельности Организа-

ции Объединенных Наций. 

44. Европейский союз считает, что в повестке дня 

Организации Объединенных Наций по вопросам 

борьбы с терроризмом и предотвращения насиль-

ственного экстремизма необходимо шире отражать 

результаты работы и инициативы Глобального кон-

тртеррористического форума. Он призывает все 

государства-члены принять активное участие в за-

седаниях Форума и пользоваться плодами его рабо-

ты. Европейский союз будет и впредь оказывать 

поддержку Целевой группе по осуществлению кон-

тртеррористических мероприятий (ЦГОКМ), Ис-

полнительному директорату Контртеррористиче-
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ского комитета (ИДКТК), Сектору по предупрежде-

нию терроризма Управления Организации Объеди-

ненных Наций по наркотикам и преступности (УНП 

ООН) и Межрегиональному научно-

исследовательскому институту Организации Объ-

единенных Наций по вопросам преступности 

и правосудия.  

45. Европейский союз тесно сотрудничает с Орга-

низацией Объединенных Наций в ее деятельности 

по борьбе с терроризмом, в частности на основе ре-

гулярного участия в диалоге по данному вопросу 

и выделения средств для финансирования контр-

террористических проектов, созданных по инициа-

тиве Контртеррористического центра Организации 

Объединенных Наций или координируемых им. Ев-

ропейский союз полностью поддерживает Канцеля-

рию Омбудсмена, действующую в рамках Комитета 

Совета Безопасности, учрежденного резолюция-

ми 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) в отно-

шении группировок «Исламское государство Ирака 

и Леванта» (ДАИШ) и «Аль-Каида» и связанных 

с ними лиц, групп, предприятий и организаций, 

и призывает к немедленному назначению на долж-

ность Омбудсмена, которая недавно стала вакант-

ной, человека с большим опытом работы в судебной 

системе. Европейский союз неизменно выступает за 

более строгое соблюдение надлежащих правил 

применения режима санкций и предпринял шаги 

в целях соответствующей корректировки своих 

процедур. Он твердо убежден в том, что любые ме-

ры по борьбе с терроризмом должны приниматься 

в соответствии с нормами международного права.  

46. Европейский союз вновь призывает все госу-

дарства — члены Организации Объединенных 

Наций ратифицировать и осуществить все правовые 

документы Организации Объединенных Наций 

по вопросу о борьбе с терроризмом. Он отмечает 

усилия государств-членов, направленные на дости-

жение договоренности по проекту всеобъемлющей 

конвенции о международном терроризме, и готов 

и далее способствовать успешному завершению его 

разработки. Демократические государства ни в коем 

случае не должны поступаться своими ценностями 

перед лицом терроризма. 

47. Обсуждение резолюции о мерах по ликвида-

ции международного терроризма, которая регуляр-

но выносится на рассмотрение в Шестом комитете, 

в определенной мере дублирует проведение в рам-

ках пленарных заседаний Генеральной Ассамблеи 

переговоров по резолюции, касающейся обзора хо-

да осуществления Глобальной контртеррористиче-

ской стратегии Организации Объединенных Наций. 

Было бы целесообразно рационализировать работу 

Генеральной Ассамблеи, перейдя на поочередное 

рассмотрение каждого из этих вопросов раз в два 

года. Опыт предыдущей сессии показал, что деле-

гации высказывались против рассмотрения в Ше-

стом комитете пунктов, которые уже обсуждаются 

на пленарных заседаниях. 

48. Г-н Ке (Камбоджа), выступая от имени Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 

говорит, что международный терроризм подрывает 

международный мир и безопасность, препятствует 

устойчивому развитию и достижению глобального 

экономического процветания и способствует созда-

нию всеобщей атмосферы страха и тревоги, кото-

рые разрушают социальную структуру обществ. 

Государства — члены АСЕАН по-прежнему испы-

тывают глубокую озабоченность в связи с сохраня-

ющейся угрозой, которую представляют террори-

стические организации во всем мире. Они реши-

тельно осуждают и отвергают терроризм во всех его 

формах и проявлениях и будут и впредь прилагать 

неустанные усилия для искоренения террористиче-

ских актов и привлечения виновных к ответствен-

ности. Борьба с терроризмом является глобальной 

задачей, которая должна решаться на основе все-

объемлющего и хорошо скоординированного под-

хода под руководством Организации Объединенных 

Наций. В этой связи АСЕАН полностью поддержи-

вает Глобальную контртеррористическую страте-

гию Организации Объединенных Наций, которая 

поощряет сотрудничество на всех уровнях, в част-

ности в том, что касается обмена информацией 

и передовым опытом, оказания технической помо-

щи и наращивания потенциала. АСЕАН привет-

ствует создание Контртеррористического управле-

ния и привержена налаживанию тесных отношений 

с ним в целях обеспечения координации и слажен-

ности действий при осуществлении Глобальной 

стратегии и соответствующих резолюций Совета 

Безопасности. 

49. АСЕАН высоко оценивает работу Исполни-

тельного директората Контртеррористического ко-

митета, Целевой группы по осуществлению контр-

террористических мероприятий, Контртеррористи-

ческого центра Организации Объединенных Наций 

и других соответствующих органов Организации 

Объединенных Наций и помощь, которую они ока-

зывают государствам-членам. Он призывает эти ме-

ханизмы удвоить усилия по осуществлению своих 

планов и программ работы. В этой связи важно из-

бегать дублирования усилий, приняв более ком-

плексный и всеобъемлющий подход, который будет 

способствовать согласованности и эффективному 

сотрудничеству. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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50. АСЕАН приняла активные меры по укрепле-

нию координации и сотрудничества в своем регионе 

и за его пределами. Все десять государств-членов 

Ассоциации ратифицировали Конвенцию АСЕАН о 

противодействии терроризму и привержены ее 

осуществлению, полностью учитывая при этом 

другие соответствующие международно-правовые и 

директивные документы, в том числе Глобальную 

контртеррористическую стратегию Организации 

Объединенных Наций, План действий Генерального 

секретаря по предупреждению воинствующего экс-

тремизма и соответствующие резолюции Организа-

ции Объединенных Наций. АСЕАН тесно сотруд-

ничает с региональными партнерами в целях борь-

бы с радикализацией и экстремизмом. В этой связи 

она организовала ряд региональных семинаров, 

а в октябре 2017 года созовет заседание на уровне 

министров, посвященное вопросу о росте радика-

лизации и насильственного экстремизма. Инстру-

менты, касающиеся борьбы с терроризмом, также 

представляют интерес для региона, поскольку они 

будут способствовать активизации усилий, направ-

ленных на решение проблемы торговли людьми. 

Планируемое усиление Плана действий АСЕАН 

по борьбе с транснациональной преступностью 

приведет к активизации региональных усилий 

по борьбе с новыми транснациональными пробле-

мами, которые могут подорвать мир и безопасность. 

51. Все государства могут внести свой вклад 

в устранение условий, благоприятствующих рас-

пространению терроризма. Осуществление Повест-

ки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года в конечном итоге приведет к устране-

нию коренных причин насилия и тем самым будет 

способствовать созданию мирных, справедливых и 

инклюзивных обществ. В этой связи АСЕАН вновь 

подчеркивает свою позицию, согласно которой тер-

роризм не может и не должен ассоциироваться с ка-

кой-либо религией, расой, национальностью или 

этнической группой, а в ходе борьбы с терроризмом 

необходимо всегда соблюдать права человека и ос-

новные свободы в соответствии с Уставом Органи-

зации Объединенных Наций и нормами междуна-

родного гуманитарного права и международными 

стандартами в области прав человека. Для обеспе-

чения эффективной борьбы с терроризмом в гло-

бальном масштабе особую важность приобретает 

соблюдение принципов независимости государств, 

их суверенного равенства и невмешательства в их 

внутренние дела. Делегации стран — членов 

АСЕАН готовы активно работать с другими делега-

циями над совершенствованием и улучшением об-

щей контртеррористической архитектуры и прида-

ют большое значение проводимым в Комитете об-

суждениям проекта всеобъемлющей конвенции 

о международном терроризме. 

52. Г-жа Макдугалл (Австралия), выступая так-

же от имени Канады и Новой Зеландии, говорит, 

что, несмотря на коллективные усилия государств-

членов, угроза, которую представляют экстремист-

ские группы и идеологии, проповедующие насилие, 

продолжает усиливаться. В борьбе с ИГИЛ в Ираке 

и Сирии был достигнут реальный прогресс, однако 

для решения таких проблем, как растущее влияние 

ИГИЛ в Юго-Восточной Азии и рост числа лиц, го-

товых совершать технически несложные террори-

стические акты в своих странах, потребуется неиз-

менная приверженность. Также вызывают тревогу 

поездки иностранных боевиков-террористов. 

53. Австралия, Канада и Новая Зеландия продол-

жают выступать за завершение разработки проекта 

всеобъемлющей конвенции о международном тер-

роризме. Вместе с тем до достижения соглашения 

по проекту ее текста государствам-членам следует 

сосредоточить внимание на осуществлении суще-

ствующих важных антитеррористических конвен-

ций и резолюций Совета Безопасности. Эти три 

страны настоятельно призывают государства-члены 

присоединиться к этим конвенциям и включить 

предусмотренные в них обязательства в националь-

ное законодательство. Кроме того, государства 

должны укреплять сотрудничество в области пра-

воохранительной деятельности и борьбы с между-

народными преступлениями в целях обеспечения 

эффективных и скоординированных международ-

ных мер по борьбе с терроризмом.  

54. Важнейшим инструментом пресечения финан-

сирования терроризма являются режимы санкций 

Организации Объединенных Наций. Государствам 

следует предусмотреть в своих национальных уго-

ловных законодательствах возможность привлекать 

к ответственности лиц, виновных в совершении 

террористических актов, как это предусмотрено 

в резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности, ка-

сающейся борьбы с финансированием терроризма, 

и резолюции 2178 (2014) Совета Безопасности, ка-

сающейся вербовки и поездок иностранных боеви-

ков-террористов. Австралия, Канада и Новая Зелан-

дия приветствуют принятие Советом Безопасности 

резолюции 2322 (2016), касающейся международ-

ного сотрудничества между судебными и право-

охранительными органами в отношении преступле-

ний, связанных с терроризмом, в которой подчерки-

вается важность обмена информацией между госу-

дарствами, расследования террористических актов 

и преследования за них в судебном порядке.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/2178(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2322(2016)
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55. Непреходящая способность ИГИЛ привлекать 

сторонников подчеркивает необходимость активи-

зации международным сообществом своих усилий 

по борьбе с распространением агрессивных экстре-

мистских идей. Австралия, Канада и Новая Зелан-

дия твердо поддерживают роль Организации Объ-

единенных Наций в борьбе с терроризмом и осу-

ществлении Плана действий Генерального секрета-

ря по предупреждению воинствующего экстремиз-

ма и рассчитывают на совместную работу с Контр-

террористическим управлением в этой области. 

Кроме того, они высоко оценивают работу Глобаль-

ного контртеррористического форума по разработке 

руководящих указаний касательно предотвращения 

экстремизма в Интернете и защиты слабозащищен-

ных целей. Группам местной общественности и ор-

ганизациям гражданского общества также отведена 

важнейшая роль в деле борьбы с терроризмом и 

предотвращения насильственного экстремизма. В 

этой связи Австралия, Канада и Новая Зеландия ра-

ботали с местными партнерами в Бангладеш, Ке-

нии, Косово, Мали и Нигерии в целях укрепления 

жизнестойкости общин и устранения движущих 

факторов насильственного экстремизма в рамках 

Глобального фонда для работы с населением и уси-

ления его сопротивляемости.  

56. Австралия, Канада и Новая Зеландия по-

прежнему готовы тесно сотрудничать с другими 

государствами-членами в целях разработки скоор-

динированных и эффективных международных мер 

по борьбе с терроризмом. Необходимо продолжать 

противодействовать экстремистским идеям при 

полном соблюдении Устава Организации Объеди-

ненных Наций и норм международного права, 

включая международное гуманитарное право, меж-

дународные нормы и стандарты в области прав че-

ловека и международное беженское право. 

57. Г-жа Мехия Велес (Колумбия) говорит, что 

делегация ее страны полностью поддерживает ра-

боту Контртеррористического управления, которая 

будет способствовать сбалансированному осу-

ществлению четырех основных компонентов Гло-

бальной контртеррористической стратегии Органи-

зации Объединенных Наций. Правительство Ко-

лумбии осуждает терроризм во всех его формах 

и проявлениях; он неприемлем и не может быть 

оправдан ни при каких обстоятельствах и не может 

и не должен ассоциироваться ни с какой религией, 

цивилизацией, национальностью или этнической 

группой. Для того чтобы глобальные контртеррори-

стические усилия приносили желаемые результаты, 

они должны предприниматься в строгом соответ-

ствии с нормами международного права.  

58. В последние годы появились новые виды тер-

рористических угроз для международного мира и 

безопасности, наиболее серьезной из которых явля-

ется распространение проповедующих насилие экс-

тремистских и террористических идеологий. 

Устранение столь опасного и сложного явления по-

требует принятия согласованных действий и мер, 

которые касаются не только судебных и военных 

вопросов и вопросов безопасности, но и основопо-

лагающих проблем, связанных с развитием, благим 

управлением, правами человека и, в особенности, 

гуманитарными аспектами. В качестве одного из 

ключевых элементов усилий по защите и поощре-

нию прав человека необходимо уделять внимание 

жертвам терроризма и создавать механизмы защиты 

и поощрения их прав. 

59. Диалог, сотрудничество и согласованные уси-

лия — это необходимая основа цивилизованного 

сосуществования, свободного от бедствия терро-

ризма. Опыт Колумбии свидетельствует о том, что 

успех возможен. После продолжавшегося десятиле-

тиями внутреннего конфликта, в ходе которого тер-

роризм использовался в качестве военной тактики, 

благодаря переговорам Революционные вооружен-

ные силы Колумбии (РВСК) удалось преобразовать 

в политическую партию и ввести режим временно-

го двустороннего прекращения огня между нацио-

нальными вооруженными силами и Армией нацио-

нального освобождения. Правительство страны 

оратора высоко оценивает поддержку, оказанную в 

ходе этих процессов Организацией Объединенных 

Наций. 

60. В ходе нынешней сессии Генеральной Ассам-

блеи следует уделить значительное внимание во-

просу о всеобъемлющей конвенции о международ-

ном терроризме, в которой будут устранены недо-

статки и пробелы, характерные для существующих 

правовых рамок, с тем чтобы создать основу для 

принятия международным сообществом мер по 

борьбе с бедствием терроризма. 

61. Г-н Меса-Куадра (Перу) говорит, что делега-

ция его страны поддержала создание Контртерро-

ристического управления и назначение на долж-

ность его руководителя сотрудника в ранге заме-

стителя Генерального секретаря, поскольку рефор-

ма контртеррористической архитектуры Организа-

ции Объединенных Наций позволит повысить зна-

чимость, эффективность, слаженность и координа-

цию деятельности системы Организации Объеди-

ненных Наций. Правительство Перу решительно 

осуждает и отвергает терроризм во всех его формах 

и проявлениях. Один из уроков, извлеченных его 

страной за два десятилетия, потраченных на борьбу 
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с насилием со стороны террористических групп, за-

ключается в том, что в процессе борьбы с терро-

ризмом крайне важно соблюдать принцип верховен-

ства права и уважать права человека. 

62. Терроризм представляет собой серьезную 

угрозу, которая затрагивает все направления дея-

тельности Организации Объединенных Наций, 

включая обеспечение мира и безопасности, устой-

чивое развитие, защиту прав человека и гуманитар-

ную деятельность. В этой связи делегация его стра-

ны поддерживает все многосторонние действия, яв-

ляющиеся частью систематического, последова-

тельного и эффективного реагирования на такое 

бедствие, как терроризм, и отвечающие принципу 

уважения норм международного права и прав чело-

века. В этой связи делегация его страны решитель-

но выступает за сбалансированное осуществление 

четырех основных компонентов Глобальной контр-

террористической стратегии Организации Объеди-

ненных Наций и приветствует План действий Гене-

рального секретаря по предупреждению воинству-

ющего экстремизма, который дополняет эту страте-

гию. Особо важно ослабить действие структурных 

и контекстуальных факторов, выступающих причи-

нами радикализации, сократить неравенство и 

укрепить социальную структуру в соответствии с 

Повесткой дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. Являясь одним из членов 

Группы друзей по вопросам противодействия 

насильственному экстремизму и его предотвраще-

ния, Перу продвигает комплексный подход к борьбе 

с терроризмом и насильственным экстремизмом, 

о чем свидетельствует роль этой страны в разработ-

ке резолюции 30/15 Совета по правам человека, 

в которой предпринимается попытка отмежевать 

религию и культуру от насильственного экстремиз-

ма. 

63. Рост числа террористических групп отчасти 

объясняется наличием финансовых ресурсов, име-

ющихся в их распоряжении. Поэтому необходимо 

перекрыть им доступ к источникам финансирова-

ния и разорвать их связи с транснациональной ор-

ганизованной преступностью, благодаря которым 

они получают денежные средства, людские ресурсы 

и оружие. В этой связи правительство Перу прини-

мает участие в усилиях по повышению эффектив-

ности финансовой и таможенной разведки и борьбе 

с отмыванием денег. Кроме того, важно предотвра-

тить использование Интернета, в том числе соци-

альных сетей, в террористических целях и одно-

временно расширить применение информационно-

коммуникационных технологий для ограничения и 

развенчивания террористической пропаганды и 

противодействия ей. Кроме того, необходимо 

предотвратить использование террористическими 

группами платформ гражданского общества для 

вербовки новых членов, сбора средств, пропаганды 

своих действий, прославления совершения уголов-

ных преступлений или подстрекательства к совер-

шению террористических актов, не нарушая при 

этом прав на свободу выражения мнений и создания 

ассоциаций. Правительство Перу недавно приняло 

закон, устанавливающий уголовную ответствен-

ность за прославление терроризма. 

64. Хотя Глобальная контртеррористическая стра-

тегия Организации Объединенных Наций представ-

ляет собой шаг вперед, на моральном авторитете 

Организации Объединенных Наций в стране нега-

тивно сказывается неспособность достичь догово-

ренности по всеобъемлющей конвенции о между-

народном терроризме. Генеральная Ассамблея 

должна быть в состоянии направить недвусмыслен-

ный сигнал о том, что терроризм неприемлем ни 

при каких обстоятельствах. Делегация его страны 

готова приложить все усилия для решения всех не-

урегулированных вопросов, препятствующих за-

ключению такой конвенции. Она по-прежнему при-

вержена делу борьбы с терроризмом и насиль-

ственным экстремизмом на национальном и между-

народном уровнях и хотела бы вновь заявить о сво-

ей солидарности с жертвами террористических 

нападений. 

65. Г-н Умасанкар (Индия) говорит, что терро-

ризм угрожает самому существованию государств 

и подрывает основы демократического и политиче-

ского общественного порядка. Международное со-

общество должно принять политику абсолютной 

нетерпимости по отношению к терроризму. Прави-

тельство его страны осуждает терроризм во всех 

его формах и проявлениях, включая спонсируемый 

государством трансграничный терроризм, который 

не может быть оправдан никакими целями или пре-

тензиями. Терроризм представляет собой умыш-

ленное и систематическое использование принуж-

дения и запугивания, с которыми не в состоянии 

справиться обычные правоохранительные органы. 

Продолжающиеся террористические нападения по 

всему миру, во многих из которых нити тянутся к 

элементам за пределами пострадавшего государ-

ства, свидетельствуют о том, что ни одно государ-

ство не защищено от угрозы терроризма и что ни 

одно государство не может справиться с этой угро-

зой в одиночку.  

66. Делегация Индии приветствует создание Кон-

тртеррористического управления, которое, как она 

надеется, будет способствовать расширению помо-
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щи в наращивании потенциала в области борьбы 

с терроризмом, оказываемой Организацией Объ-

единенных Наций государствам-членам. Генераль-

ная Ассамблея сыграла важную нормотворческую 

роль в борьбе с международным терроризмом, при-

няв три важных документа по борьбе с этим явле-

нием, которые были разработаны Специальным ко-

митетом, учрежденным ее резолюцией 51/210. Вы-

зывает сожаление тот факт, что усилия по разработ-

ке проекта всеобъемлющей конвенции о междуна-

родном терроризме осложняются вопросом, касаю-

щимся определения слова «террорист», а преследо-

вание узких геополитических интересов продолжа-

ет препятствовать достижению реального прогресса 

в принятии конвенции. Его делегация поддерживает 

текст, предложенный в 2007 году координатором 

Специального комитета. 

67. Правительство Индии придает особое значе-

ние укреплению сотрудничества и обмену инфор-

мацией в области борьбы с терроризмом на между-

народном, региональном и субрегиональном уров-

нях. Индия является участником 14 международных 

документов по борьбе с терроризмом.  

68. Индия по-прежнему испытывает глубокую 

озабоченность в связи с финансированием терро-

ризма и иностранных боевиков-террористов, про-

должающимся несмотря на многочисленные резо-

люции Совета Безопасности, призывающие госу-

дарства воздерживаться от предоставления в любой 

форме поддержки — активной или пассивной — 

организациям или лицам, причастным к такой дея-

тельности, в том числе путем пресечения вербовки 

членов террористических групп и ликвидации ка-

налов поставок оружия террористам. Она реши-

тельно осуждает прямую и косвенную финансовую 

помощь, оказываемую государствами террористи-

ческим группам или их членам в целях предостав-

ления им возможностей для осуществления своей 

деятельности, в том числе для защиты обвиняемых 

в терроризме. Индия всегда была в авангарде гло-

бальных усилий по борьбе с терроризмом и участ-

вует во всех основных глобальных инициативах 

в данной области, включая ФАТФ. 

69. Международное сообщество не может позво-

лить себе бороться с террористическими группами 

или уничтожать их инфраструктуру на избиратель-

ной основе. Для решительной борьбы с таким злом, 

как терроризм, необходимо активизировать коллек-

тивные усилия для осуществления сотрудничества 

в режиме реального времени. Нельзя мириться с 

использованием терроризма в качестве инструмента 

государственной политики. 

70. Г-н Лян (Сингапур) говорит, что терроризм 

по-прежнему представляет собой серьезную угрозу 

для международного мира и безопасности, служит 

причиной огромных человеческих страданий, раз-

рушают социальную структуру государств и подры-

вает верховенство права. Террористические акты 

противоречат принципам, закрепленным в Уставе 

Организации Объединенных Наций, и не могут 

быть оправданы ни при каких обстоятельствах.  

71. Терроризм постоянно меняется. Возвращение 

иностранных боевиков-террористов и рост числа 

нападений, совершаемых саморадикализировавши-

мися одиночками, создают новые проблемы для ор-

ганов безопасности. Борьба с терроризмом требует 

выработки согласованных и комплексных стратегий 

на национальном и международном уровнях. Син-

гапур принял всеобъемлющую контртеррористиче-

скую стратегию, повысил квалификацию сотрудни-

ков национальных сил безопасности и предоставил 

в их распоряжение новые инструменты для проти-

водействия постоянно меняющимися методам 

и тактике террористических групп, включая ис-

пользование социальных сетей. Кроме того, созда-

ны новые группы реагирования в чрезвычайных си-

туациях, подготовленные оперативно реагировать 

на случаи проявления терроризма, с тем чтобы све-

сти к минимуму число жертв. Признавая, что 

в борьбе с терроризмом ключевую роль играет об-

щественность, в 2016 году правительство разверну-

ло новую общенациональную кампанию по обеспе-

чению безопасности “SG Secure”, с тем чтобы под-

готовить и мобилизовать все слои населения к 

борьбе с терроризмом. Для противодействия рас-

пространению экстремистской идеологии, в том 

числе с помощью программ дерадикализации, пра-

вительство Сингапура работает также в тесном вза-

имодействии с религиозными и межконфессио-

нальными организациями. 

72. Сингапур поддерживает призыв к принятию 

жестких, долговременных и скоординированных 

глобальных мер по борьбе с терроризмом. Он явля-

ется участником 14 международных контртеррори-

стических соглашений и привержен их выполне-

нию. Кроме того, Сингапур присоединился к Кон-

венции АСЕАН о противодействии терроризму и в 

целях борьбы с терроризмом тесно сотрудничает со 

своими региональными партнерами. 

73. Правительство Сингапура тесно взаимодей-

ствует с членами ФАТФ в целях выявления передо-

вой практики и укрепления международного со-

трудничества в области борьбы с отмыванием денег 

и финансированием терроризма, и ФАТФ считает 

эффективной правовую и институциональную 

https://undocs.org/ru/A/RES/51/210
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структуру Сингапура. В апреле 2017 года прави-

тельство Сингапура установило партнерские отно-

шения с финансовой отраслью в целях борьбы с 

отмыванием денег и финансированием терроризма, 

а в августе 2017 года при содействии со стороны 

Соединенных Штатов оно организовало семинар, 

посвященный расследованию деятельности по фи-

нансированию терроризма и привлечению к ответ-

ственности за ее осуществление. 

74. Организация Объединенных Наций призвана 

играть важную роль в процессе координации гло-

бальных усилий по борьбе с терроризмом. Делега-

ция страны оратора поддерживает Глобальную кон-

тртеррористическую стратегию Организации Объ-

единенных Наций и с удовлетворением отмечает 

создание Контртеррористического управления. Не-

смотря на ряд проблем, рабочая группа, созданная 

для завершения подготовки проекта всеобъемлю-

щей конвенции о международном терроризме, про-

двинулась в своей работе. Делегация Сингапура 

призывает все стороны активизировать свои усилия 

для успешного завершения дискуссии по вопросу о 

разработке проекта конвенции. 

75. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что некоторые государства-члены 

предоставили свою экстремистскую идеологию и 

значительные ресурсы и влияние в распоряжение 

вооруженных террористических групп, действую-

щих в его стране. Пока они будут продолжать про-

водить свою безответственную политику, резолю-

ции Совета Безопасности о борьбе с терроризмом и 

Глобальная контртеррористическая стратегия Орга-

низации Объединенных Наций будут оставаться 

мертвой буквой и будет невозможно принять все-

объемлющую конвенцию о международном терро-

ризме. Такие государства рассматривают иностран-

ных боевиков-террористов в качестве орудия свер-

жения законных правительств, уничтожения эконо-

мики и убийства или насильственного перемещения 

гражданского населения. 

76. В докладе по вопросу об иностранных боеви-

ках-террористах (S/2015/358), подготовленном 

Группой по аналитической поддержке и наблюде-

нию за санкциями, учрежденной резолюцией 1526 

(2004), приводятся данные о том, что боевики, при-

ехавшие в Сирийскую Арабскую Республику, явля-

ются выходцами из более чем 100 государств-

членов. Это обычные гражданские лица, подверг-

шиеся идеологической обработке при помощи экс-

тремистской ваххабитской идеологии террористи-

ческого толка в школах и религиозных центрах, фи-

нансируемых на миллиарды долларов, полученные 

от продажи нефти и газа. Многие из этих людей 

находились под наблюдением, особенно в странах 

Европейского союза, до тех пор, пока в силу мелоч-

ных политических интересов не было решено 

направить их в Сирийскую Арабскую Республику и 

Ирак, отчасти в целях распространения терроризма 

и отчасти для того, чтобы выслать их из западного 

общества. Правительства систематически выдавали 

десятки тысяч паспортов и въездных виз с целью 

скрыть их следы. Некоторые лица в ходе одной по-

ездки делали пересадки не менее чем в пяти аэро-

портах. В соседних странах создавались запасы 

оружия, учебные лагеря и оперативные центры для 

оказания помощи боевикам, которые теперь назы-

ваются «умеренной вооруженной оппозицией», по 

всей видимости, став сирийцами в результате некой 

генетической модификации. Их проникновение на 

сирийскую территорию контролировалось сотруд-

никами разведки других государств, некоторые из 

которых покупают также сирийскую и иракскую 

нефть и предметы старины у членов ИГИЛ и дру-

гих террористических организаций. Государства, о 

которых идет речь, закрывали глаза на случаи ис-

пользования Интернета и социальных сетей для 

распространения экстремистской идеологии, про-

поведующей насилие, мобилизации финансовых 

средств для террористов и обмена зашифрованны-

ми сообщениями о будущих нападениях. 

77. Горький опыт его страны, приобретенный за 

последние семь лет, свидетельствует о том, что не-

которым могущественным и влиятельным государ-

ствам не хватает политической воли для борьбы с 

терроризмом. Международное сообщество должно 

привлекать такие государства к ответственности; 

оно должно отсечь змею голову, вместо того чтобы 

гоняться за его хвостом. 

78. Г-н Даудолл (Соединенное Королевство) кон-

статирует, что создание несколькими высокотехно-

логичными компаниями Глобального контртеррори-

стического Интернет-форума имеет огромное зна-

чение, поскольку оно знаменует собой активизацию 

усилий, прилагаемых компаниями частного сектора 

для решения проблемы возможного использования 

предоставляемых ими услуг террористами при од-

новременном соблюдении основных свобод. Эта 

инициатива предусматривает активный диалог с 

правительствами. 21 сентября 2017 года Италия, 

Соединенное Королевство и Франция провели под 

эгидой Организации Объединенных Наций первое 

мероприятие высокого уровня с участием этих ком-

паний. Делегация его страны призывает государ-

ства-члены рассмотреть вопрос о том, каким обра-

зом они могли бы взаимодействовать с этим фору-

https://undocs.org/ru/S/2015/358
https://undocs.org/ru/S/RES/1526(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1526(2004)
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мом, в том числе в рамках новых и существующих 

региональных механизмов. 

79. Делегация Соединенного Королевства с удо-

влетворением отмечает создание Контртеррористи-

ческого управления — шаг, означающий, что Орга-

низация Объединенных Наций обоснованно считает 

предотвращение центральным элементом усилий по 

борьбе с терроризмом. Сейчас Организация Объ-

единенных Наций должна использовать свои уни-

кальные ресурсы для оказания поддержки государ-

ствам в процессе принятия превентивных мер. Со-

единенное Королевство финансировало ряд миро-

творческих проектов и проектов в области страте-

гических коммуникаций в целях предотвращения 

насильственного экстремизма и настоятельно при-

зывает другие государства-члены последовать его 

примеру. 

80. Следует продолжать работу по выполнению 

глобальной задачи повышения стандартов авиаци-

онной безопасности. Как явствует из событий про-

шлого года, террористы продолжают предприни-

мать попытки выводить из строя самолеты. После 

принятия Советом Безопасности беспрецедентной 

резолюции 2309 (2016) Международная организа-

ция гражданской авиации и другие структуры акти-

визировали свою работу. Делегация Соединенного 

Королевства призывает государства-члены продол-

жать принимать новые меры по укреплению авиа-

ционной безопасности, которая имеет жизненно 

важное значение для глобальной экономики. 

81. Г-жа Карналь (Швейцария) отмечает, что 

правительство ее страны решительно осуждает тер-

роризм, который продолжает сеять разрушения, 

страх и ненависть по всему миру. Уважение норм 

международного права, в частности международ-

ных норм и стандартов в области прав человека и 

норм международного гуманитарного права, явля-

ется не только самоцелью, но и имеет решающее 

значение для борьбы с терроризмом последователь-

ным и эффективным образом. В этой связи прави-

тельство Швейцарии испытывает озабоченность по 

поводу тех последствий, которые национальные и 

международные контртеррористические меры ока-

зывают на предоставление гуманитарной и меди-

цинской помощи жертвам вооруженных конфликтов 

и на другие виды деятельности, осуществляемые в 

соответствии с международным гуманитарным пра-

вом. Поэтому оно поддерживает принятие всеобъ-

емлющей конвенции о международном терроризме, 

гарантирующей соблюдение норм международного 

гуманитарного права. 

82. Организация Объединенных Наций играет 

важнейшую роль в борьбе с терроризмом. Прави-

тельство Швейцарии в полной мере привержено 

осуществлению конвенций, протоколов и резолю-

ций Организации Объединенных Наций по борьбе с 

терроризмом при соблюдении международных норм 

в области прав человека и международного гумани-

тарного права. Делегация страны оратора привет-

ствует создание Контртеррористического управле-

ния и усилия, которые это Управление будет пред-

принимать под руководством возглавляющего его 

заместителя Генерального секретаря в целях обес-

печения согласованного и сбалансированного осу-

ществления Глобальной контртеррористической 

стратегии Организации Объединенных Наций и 

Плана действий Генерального секретаря по преду-

преждению насильственного экстремизма. 

83. Швейцария принимает активное участие в ра-

боте Глобального контртеррористического форума, 

уделяя особое внимание выполнению соответству-

ющих документов Организации Объединенных 

Наций. В своем качестве сопредседателя рабочей 

группы Форума по вопросам уголовного правосу-

дия и верховенства права Швейцария намерена со-

средоточить внимание на следующих вопросах: 

сбор и использование доказательств и обмен ими; 

административные меры; ювенальная юстиция; и 

роль женщин в борьбе с терроризмом. 

84. Г-н Сандоваль Мендиолеа (Мексика) считает 

неприемлемым, что с начала 2017 года в мире было 

совершено 700 террористических нападений, в ре-

зультате которых погибли по меньшей мере 

4450 человек. В последние годы терроризм беспре-

цедентным образом сказывается на международных 

мире и безопасности, став одной из главных про-

блем, стоящих перед международным сообществом. 

Для борьбы с этой угрозой необходимо предприни-

мать коллективные действия, в частности в области 

предотвращения. Необходимо продолжать коррек-

тировать национальные и региональные правовые 

рамки с учетом изменяющихся методов террори-

стических групп. В этой связи следует иметь в виду, 

что идеологии, проповедующие экстремизм, наси-

лие и нетерпимость, распространяются вызываю-

щими тревогу темпами через онлайновые платфор-

мы, оказывая особенно серьезное воздействие на 

молодежь и женщин и способствуя возникновению 

новых проблем, затрагивающих демократию и пра-

ва человека. 

85. Существующие правовые рамки должны быть 

полностью реализованы. Международное сообще-

ство обязано работать над осуществлением всеобъ-

емлющих стратегий, направленных на предупре-

ждение терроризма и борьбу с ним при соблюдении 

норм международного права, в частности междуна-

https://undocs.org/ru/S/RES/2309(2016)
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родных норм и стандартов в области прав человека 

и норм международного гуманитарного права и 

международного беженского права. Следует защи-

щать всеобщие права человека, не делая каких-либо 

различий между религиями или регионами. Несо-

блюдение этих обязательств ведет к дискримина-

ции, расизму и ксенофобии и, таким образом, под-

рывает эффективность стратегий, направленных на 

предотвращение и противодействие насильствен-

ному экстремизму, который ведет к терроризму. 

Любое потенциальное решение должно предусмат-

ривать социальную интеграцию и устойчивое раз-

витие. 

86. Международное сообщество должно также 

продолжать работу по улучшению международного 

сотрудничества в правовой области по таким во-

просам, как арест и тюремное заключение членов 

террористических групп, обмен разведывательной 

информацией и сбор доказательств. Такие меры 

имеют исключительно важное значение для обеспе-

чения правосудия в интересах жертв терроризма, 

ведь этот вопрос зачастую считается второстепен-

ным. 

87. На национальном уровне правительство стра-

ны оратора усилило охрану границ, посольств, пор-

тов и аэропортов и тесно сотрудничает с соседними 

государствами по таким вопросам, как предотвра-

щение финансирования терроризма. Помимо этого, 

оно работает над принятием многосторонних мер 

по предотвращению терроризма и насильственного 

экстремизма и борьбе с ними, признавая при этом 

наличие трудностей материально-технического ха-

рактера при принятии мер по борьбе с террористи-

ческими группами, постоянно меняющими свою 

тактику и методы. 

88. Правительство Мексики, как и правительства 

других государств — членов Сообщества госу-

дарств Латинской Америки и Карибского бассейна, 

обеспокоено тем, что частые случаи обоснования 

предпринимаемых военных действий против терро-

ристических групп ссылками на статью 51 Устава 

Организации Объединенных Наций могут привести 

к фактическому увеличению числа исключений из 

общего правила, закрепленного в статье 2 Устава и 

запрещающего применение силы. Поэтому делега-

ция Мексики выступает за тщательное рассмотре-

ние этого вопроса Шестым комитетом. 

89. Помимо этого, с учетом новых угроз в таких 

областях, как обеспечение кибербезопасности, за-

щищенности на море и авиационной безопасности, 

правительство Мексики продолжит сотрудничество 

в области осуществления стратегий предупрежде-

ния и пресечения терроризма в рамках всесторон-

ней реализации четырех компонентов Глобальной 

контртеррористической стратегии Организации 

Объединенных Наций. Делегация Мексики высту-

пает за уделение более пристального внимания 

предотвращению и в этой связи приветствует со-

здание Контртеррористического управления и 

назначение на должность его руководителя сотруд-

ника в ранге заместителя Генерального секретаря. 

Мексика решительно осуждает терроризм во всех 

его формах и проявлениях и желает выразить свою 

солидарность с правительствами и семьями, по-

страдавшими от террористических нападений. 

90. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что правитель-

ство его страны осуждает терроризм во всех его 

формах и проявлениях, включая государственный 

терроризм. Судан неизменно привержен осуществ-

лению Глобальной контртеррористической страте-

гии Организации Объединенных Наций на всеобъ-

емлющей, устойчивой и скоординированной осно-

ве. Он с удовлетворением отмечает создание Контр-

террористического управления, которое, как он 

надеется, будет содействовать координации дея-

тельности многочисленных контртеррористических 

структур Организации. Для защиты своих ценно-

стей и принципов международное сообщество 

должно и впредь оказывать поддержку националь-

ным проектам по наращиванию потенциала и со-

действовать обмену информацией и разведыватель-

ными данными, в том числе в рамках таких струк-

тур, как Международная организация уголовной 

полиции (Интерпол). 

91. Судан ратифицировал все международные 

конвенции о международном терроризме, равно как 

и африканские и арабские региональные конвенции 

по этому вопросу. Судан принимает активное уча-

стие в реализации контртеррористических страте-

гий Организации исламского сотрудничества и Ли-

ги арабских государств. На национальном уровне 

одной из наиболее важных мер стало создание кон-

тртеррористического органа, объединившего раз-

личные государственные министерства и ведомства. 

Национальная контртеррористическая стратегия 

Судана была разработана в консультации с предста-

вителями гражданского общества, религиозными 

лидерами и представителями научных кругов. 

Национальный план по борьбе с насильственным 

экстремизмом направлен на предотвращение кон-

фликтов; осуществление благого управления, защи-

ту прав человека и обеспечение верховенства права; 

обеспечение участия местного населения; расшире-

ние прав и возможностей молодежи; обеспечение 

гендерного равенства; расширение прав и возмож-



A/C.6/72/SR.1  
 

16/16 17-17286 

 

ностей женщин; а также поощрение образования, 

наращивание потенциала, обеспечение занятости и 

налаживание стратегических коммуникаций, осо-

бенно с использованием Интернета и социальных 

сетей. 

92. Противодействие терроризму и насильствен-

ному экстремизму включает в себя борьбу с нище-

той, обеспечение сбалансированного и устойчивого 

развития и укрепление диалога между Севером и 

Югом. Усилия по борьбе с терроризмом должны 

приводиться в соответствие с нормами междуна-

родного права, в том числе с Уставом Организации 

Объединенных Наций и другими соответствующи-

ми документами, международными стандартами в 

области прав человека, нормами международного 

гуманитарного права и международного беженского 

права. Любое нарушение прав человека будет ис-

пользоваться террористами для вербовки и пропа-

ганды. По этой же причине терроризм не следует 

связывать ни с какой конкретной религией, этниче-

ской группой или нацией. Делегация Судана наде-

ется на скорейшее завершение неофициальных пе-

реговоров по всеобъемлющей конвенции о между-

народном терроризме. 

 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 

 


